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MUUDATUSETTEPANEKUD

Eelarvekontrollikomisjon palub vastutavatel õiguskomisjonil ning kodanikuvabaduste, 
justiits- ja siseasjade komisjonil võtta arvesse järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Tuleb jätkata nende õiguste ja 
väärtuste kaitsmist ja tugevdamist, jagamist 
kodanike ja rahvaste vahel liidus ja 
seadmist Euroopa ühiskondades kesksele 
kohale. Seepärast luuakse liidu eelarves 
uus õiguse, õiguste ja väärtuste fond, mis 
koosneb õiguste ja väärtuste programmist 
ja õigusprogrammist. Ajal, mil Euroopa 
ühiskonnad seisavad silmitsi ekstremismi, 
radikalismi ja lõhenemisega, on varasemast 
veelgi tähtsam edendada, tugevdada ja 
kaitsta õigust, õigusi ja ELi väärtusi: 
inimõigusi, inimväärikuse austamist, 
vabadust, demokraatiat, võrdsust, 
õigusriigi põhimõtet. Sellel on Euroopa 
poliitilise, ühiskondliku, kultuurilise ja 
majanduselu jaoks sügav ja vahetu mõju. 
Olles osa uuest fondist, koondab õiguste ja 
väärtuste programm enda alla Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
nr 1381/201310 aastateks 2014–2020 
loodud õiguste, võrdõiguslikkuse ja 
kodakondsuse programmi ning nõukogu 
määrusega (EL) nr 390/201411 loodud 
programmi „Kodanike Euroopa“. 
Õigusprogramm (edaspidi „programm“) 
jätkab Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) nr 1381/201312 aastateks 
2014–2020 loodud õigusprogrammi 
(edaspidi „eelkäija programm“), jätkates 
integreeritud Euroopa õigusruumi loomise 
ja piiriülese koostöö toetamist.

(2) Tuleb jätkata nende õiguste ja 
väärtuste aktiivset kaitsmist ja tugevdamist, 
jagamist kodanike ja rahvaste vahel liidus 
ja seadmist Euroopa ühiskondades kesksele 
kohale. Seepärast luuakse liidu eelarves 
uus õiguse, õiguste ja väärtuste fond, mis 
koosneb õiguste ja väärtuste programmist 
ja õigusprogrammist. Ajal, mil Euroopa 
ühiskonnad seisavad silmitsi ekstremismi, 
radikalismi, polariseerumise ja 
lõhenemisega, on varasemast veelgi 
tähtsam edendada, tugevdada ja kaitsta 
õigust, õigusi ja ELi ühiseid väärtusi: 
inimõigusi, inimväärikuse austamist, 
vabadust, demokraatiat, võrdsust, 
õigusriigi põhimõtet. Sellel on Euroopa 
poliitilise, ühiskondliku, kultuurilise ja 
majanduselu jaoks sügav ja vahetu mõju. 
Olles osa uuest fondist, koondab õiguste ja 
väärtuste programm enda alla Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
nr 1381/201310 aastateks 2014–2020 
loodud õiguste, võrdõiguslikkuse ja 
kodakondsuse programmi ning nõukogu 
määrusega (EL) nr 390/201411 loodud 
programmi „Kodanike Euroopa“. 
Õigusprogramm (edaspidi „programm“) 
jätkab Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) nr 1381/201312 aastateks 
2014–2020 loodud õigusprogrammi 
(edaspidi „eelkäija programm“), jätkates 
integreeritud Euroopa õigusruumi loomise 
ja piiriülese koostöö toetamist.

_________________ _________________
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10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1381/2013, millega luuakse õiguste, 
võrdõiguslikkuse ja kodakondsuse 
programm aastateks 2014–2020 (ELT L 
354, 28.12.2013, lk 62).

10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1381/2013, millega luuakse õiguste, 
võrdõiguslikkuse ja kodakondsuse 
programm aastateks 2014–2020 (ELT L 
354, 28.12.2013, lk 62).

11 Nõukogu 14. aprilli 2014. aasta määrus 
(EL) nr 390/2014, millega kehtestatakse 
ajavahemikuks 2014–2020 programm 
„Kodanike Euroopa” (ELT L 115, 
17.4.2014, lk 3).

11 Nõukogu 14. aprilli 2014. aasta määrus 
(EL) nr 390/2014, millega kehtestatakse 
ajavahemikuks 2014–2020 programm 
„Kodanike Euroopa” (ELT L 115, 
17.4.2014, lk 3).

12 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1381/2013, millega luuakse õiguste, 
võrdõiguslikkuse ja kodakondsuse 
programm aastateks 2014–2020 (ELT L 
354, 28.12.2013, lk 62).

12 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1381/2013, millega luuakse õiguste, 
võrdõiguslikkuse ja kodakondsuse 
programm aastateks 2014–2020 (ELT L 
354, 28.12.2013, lk 62).

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Õiguse, õiguste ja väärtuste fond ja 
selle kaks asjaomast rahastamisprogrammi 
keskenduvad peamiselt inimestele ja
üksustele, kes aitavad hoida meie ühiseid 
väärtuseid, õiguseid ja rikkalikku 
mitmekesisust elavana ja dünaamilisena. 
Meie lõppeesmärk on toetada ja hoida meie 
õigustel põhinevat, võrdõiguslikku, 
kaasavat ja demokraatlikku ühiskonda. See 
tähendab aktiivset kodanikuühiskonda ja 
inimeste kodaniku-, ühiskondliku ja 
demokraatliku osalemise soodustamist ning 
seda, et edendatakse Euroopa ühiskonna 
rikkalikku mitmekesisust, mis samuti 
põhineb meie ühisel ajalool ja mälul. ELi 
lepingu artiklis 11 on täpsustatud, et
institutsioonid annavad kodanikele ja 
esindusühendustele sobival viisil 
võimaluse teha teatavaks ja vahetada 
avalikult oma seisukohti liidu tegevuse 
kõigis valdkondades.

(3) Õiguse, õiguste ja väärtuste fond ja 
selle kaks asjaomast rahastamisprogrammi 
keskenduvad peamiselt inimestele ja 
üksustele, kes aitavad hoida meie ühiseid 
väärtuseid, õiguseid ja rikkalikku 
mitmekesisust elavana ja dünaamilisena. 
Meie lõppeesmärk on toetada ja hoida meie 
õigustel ja vabadustel põhinevat, 
võrdõiguslikku, kaasavat ja 
demokraatlikku ühiskonda. See tähendab 
aktiivse kodanikuühiskonna 
stimuleerimist ja inimeste kodaniku-, 
ühiskondliku ja demokraatliku osalemise 
soodustamist, sõltumatu meedia kaitsmist
ning seda, et edendatakse Euroopa 
ühiskonna rikkalikku mitmekesisust, mis
samuti põhineb meie ühisel ajalool ja 
mälul. ELi lepingu artiklis 11 on 
täpsustatud, et institutsioonid annavad 
kodanikele ja esindusühendustele sobival 
viisil võimaluse teha teatavaks ja vahetada 
avalikult oma seisukohti liidu tegevuse 
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kõigis valdkondades.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Euroopa Liidu toimimise lepinguga 
(edaspidi „ELi toimimise leping“) on ette 
nähtud vabadusel, turvalisusel ja õigusel 
rajaneva ala loomine, kus austatakse 
põhiõigusi ning liikmesriikide erinevaid 
õigussüsteeme ja -traditsioone. Selleks 
võib liit võtta vastu meetmeid, mille abil 
arendada tsiviilasjades tehtavat õigusalast 
koostööd ja kriminaalasjades tehtavat 
õigusalast koostööd ning edendada ja 
toetada liikmesriikide tegevust 
kuritegevuse ennetamise alal. Euroopa 
õigusruumi edasiarendamisel tuleb tagada, 
et austataks põhiõigusi ning ühiseid 
põhimõtteid ja väärtuseid, nagu 
mittediskrimineerimine, sooline 
võrdõiguslikkus, kõikidele inimestele 
tagatud tegelik juurdepääs 
õigusemõistmisele, õigusriik ja hästi toimiv 
kohtusüsteem.

(4) Euroopa Liidu toimimise lepinguga 
(edaspidi „ELi toimimise leping“) on ette 
nähtud vabadusel, turvalisusel ja õigusel 
rajaneva ala loomine, kus austatakse 
põhiõigusi ning liikmesriikide erinevaid 
õigussüsteeme ja -traditsioone. Selleks 
võib liit võtta vastu meetmeid, mille abil 
arendada tsiviilasjades tehtavat õigusalast 
koostööd ja kriminaalasjades tehtavat 
õigusalast koostööd ning edendada ja 
toetada liikmesriikide tegevust 
kuritegevuse ennetamise alal. Euroopa 
õigusruumi edasiarendamisel tuleb tagada, 
et austataks põhiõigusi ning ühiseid 
põhimõtteid ja väärtuseid, nagu 
mittediskrimineerimine, sooline 
võrdõiguslikkus, kõikidele inimestele 
tagatud võrdne ja tegelik juurdepääs 
õigusemõistmisele, õigusriik ja hästi toimiv 
kohtusüsteem.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Rahastamine peaks jääma üheks 
oluliseks vahendiks aluslepingutes seatud 
kaugeleulatuvate eesmärkide saavutamisel. 
Need tuleks saavutada muu hulgas seeläbi, 
et kehtestatakse paindlik ja tulemuslik 
õigusprogramm, mis peaks hõlbustama 
nende eesmärkide planeerimist ja 
rakendamist.

(5) Rahastamine on üks kõige 
olulisemaid vahendeid aluslepingutes 
seatud kaugeleulatuvate eesmärkide 
saavutamisel. Need tuleks saavutada muu 
hulgas seeläbi, et kehtestatakse paindlik ja 
tulemuslik õigusprogramm, mis peaks 
hõlbustama nende eesmärkide planeerimist 
ja rakendamist, võttes arvesse, millised 
meetmed annavad suurima Euroopa 
lisaväärtuse, kasutades võimaluse korral 
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võtmetähtsusega tulemuslikkuse 
põhinäitajaid.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Vabadusel, turvalisusel ja õigusel 
rajaneva ala järkjärguliseks loomiseks 
tuleb liidul võtta meetmeid, mis on seotud 
tsiviil- ja kriminaalasjades tehtava 
õigusalase koostööga, mis põhineb 
kohtuotsuste ja õigusasutuste otsuste 
vastastikuse tunnustamise põhimõttel, mis 
on liidus 15.–16. oktoobril 1999 Tamperes 
toimunud Euroopa Ülemkogu kohtumisest 
alates õigusalase koostöö nurgakivi. 
Vastastikune tunnustamine eeldab, et 
liikmesriikide vahel valitseb tugev usaldus. 
Selleks et hõlbustada vastastikust 
tunnustamist ja edendada vastastikust 
usaldust, on mitmes valdkonnas võetud 
liikmesriikide õigusnormide lähendamiseks 
vastu meetmeid. Hästi toimiv õigusel 
rajanev ala, kus on kaotatud takistused 
piiriüleste kohtumenetluste korraldamisele 
ja õiguskaitse kättesaadavusele piiriüleste 
juhtumite korral, on oluline ka 
majanduskasvu tagamiseks.

(6) Kõigi jaoks vabadusel, turvalisusel 
ja õigusel rajaneva ala järkjärguliseks 
loomiseks tuleb liidul võtta meetmeid, mis 
on seotud tsiviil- ja kriminaalasjades 
tehtava õigusalase koostööga, mis põhineb 
kohtuotsuste ja õigusasutuste otsuste 
vastastikuse tunnustamise põhimõttel, mis 
on liidus 15.–16. oktoobril 1999 Tamperes 
toimunud Euroopa Ülemkogu kohtumisest 
alates õigusalase koostöö nurgakivi. 
Vastastikune tunnustamine eeldab, et 
liikmesriikide vahel valitseb tugev usaldus. 
Selleks et hõlbustada vastastikust 
tunnustamist ja edendada vastastikust 
usaldust, on mitmes valdkonnas võetud 
liikmesriikide õigusnormide lähendamiseks 
vastu meetmeid. Hästi toimiv õigusel 
rajanev ala, kus on kaotatud takistused 
piiriüleste kohtumenetluste korraldamisele 
ja õiguskaitse kättesaadavusele piiriüleste 
juhtumite korral, on oluline ka 
majanduskasvu ja edasise integratsiooni
tagamiseks.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Õigusriigi põhimõtete järgimine on 
äärmiselt oluline tugeva vastastikuse 
usalduse jaoks justiits- ja siseküsimuste 
valdkonnas, eelkõige tsiviil- ja 
kriminaalasjades tehtava tulemusliku 
õigusalase koostöö jaoks, mis põhineb 

(7) Õigusriigi põhimõtete järgimine on 
äärmiselt oluline tugeva vastastikuse 
usalduse jaoks vabaduse, turvalisus-, 
justiits- ja siseküsimuste valdkonnas, 
eelkõige tsiviil- ja kriminaalasjades tehtava 
tulemusliku õigusalase koostöö jaoks, mis 
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vastastikusel tunnustamisel. Õigusriigi 
põhimõte on üks ELi lepingu artiklis 2 
sätestatud ühistest väärtustest ning ELi 
lepingu artikli 19 lõikes 1 kehtestatud 
tulemusliku õiguskaitse põhimõte ning 
põhiõiguste harta artikkel 47 selle 
konkreetne väljendus. Õigusriigi põhimõtte 
edendamine, toetades püüdlusi parandada 
riiklike õigussüsteemide sõltumatust, 
kvaliteeti ja tulemuslikkust, parandab 
vastastikust usaldust, mis on tsiviil- ja 
kriminaalasjades tehtava õigusalase 
koostöö jaoks hädavajalik.

põhineb vastastikusel tunnustamisel. 
Õigusriigi põhimõte on üks ELi lepingu 
artiklis 2 sätestatud ühistest väärtustest 
ning ELi lepingu artikli 19 lõikes 1 
kehtestatud tulemusliku õiguskaitse 
põhimõte ning põhiõiguste harta artikkel 
47 selle konkreetne väljendus. Õigusriigi 
põhimõtte edendamine, toetades püüdlusi 
parandada riiklike õigussüsteemide 
sõltumatust, läbipaistvust, vastutust, 
kvaliteeti ja tulemuslikkust, parandab 
vastastikust usaldust, mis on tsiviil- ja 
kriminaalasjades tehtava õigusalase 
koostöö jaoks hädavajalik.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) ELi toimimise lepingu artikli 81 
lõike 2 punkti h ja artikli 82 lõike 1 punkti 
c järgi toetab liit kohtunike ja 
kohtutöötajate koolitust kui vahendit, 
millega parandada tsiviil- ja 
kriminaalasjades tehtavat õigusalast 
koostööd, mis põhineb kohtuotsuste ja 
õigusasutuste otsuste vastastikuse 
tunnustamise põhimõttel. Õigusvaldkonna 
spetsialistide koolitamine on oluline 
vahend, mille abil kujundada ühine 
arusaamine sellest, kuidas õigusriigi 
põhimõtet kõige paremini tagada. See aitab 
ehitada Euroopa õigusruumi, luues 
liikmesriikide õigusvaldkonna 
spetsialistide hulgas ühise õiguskultuuri. 
On äärmiselt oluline tagada õiguse 
korrektne ja ühtne kohaldamine liidus ning 
vastastikune usaldus õigusvaldkonna 
spetsialistide vahel piiriülestes menetlustes. 
Käesolevast programmist toetatavad 
koolitusmeetmed peaksid tuginema 
põhjalikele koolitusvajaduste hindamistele, 
neis peaks kasutatama modernset 
koolitusmetoodikat, need peaksid hõlmama 
piiriüleseid üritusi, kuhu on kaasatud eri 

(8) ELi toimimise lepingu artikli 81 
lõike 2 punkti h ja artikli 82 lõike 1 punkti 
c järgi toetab liit kohtunike ja 
kohtutöötajate koolitust kui vahendit, 
millega parandada tsiviil- ja 
kriminaalasjades tehtavat õigusalast 
koostööd, mis põhineb kohtuotsuste ja 
õigusasutuste otsuste vastastikuse 
tunnustamise põhimõttel. Õigusvaldkonna 
spetsialistide ühtlustatud koolitamine on 
oluline vahend, mille abil kujundada ühine 
arusaamine sellest, kuidas õigusriigi 
põhimõtet kõige paremini tagada. See aitab 
ehitada Euroopa õigusruumi, luues 
liikmesriikide õigusvaldkonna 
spetsialistide hulgas ühise õiguskultuuri. 
On äärmiselt oluline tagada õiguse 
korrektne ja ühtne kohaldamine liidus ning 
vastastikune usaldus ja mõistmine
õigusvaldkonna spetsialistide vahel 
piiriülestes menetlustes. Käesolevast 
programmist toetatavad koolitusmeetmed 
peaksid tuginema põhjalikele 
koolitusvajaduste hindamistele, neis peaks 
kasutatama modernset koolitusmetoodikat, 
need peaksid hõlmama piiriüleseid üritusi, 
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liikmesriikide õigusvaldkonna spetsialistid, 
sisaldama aktiivset õppimist ja võrgustiku 
loomise elemente ning olema 
jätkusuutlikud.

kuhu on kaasatud eri liikmesriikide 
õigusvaldkonna spetsialistid, sisaldama 
aktiivset õppimist ja võrgustiku loomise 
elemente ning olema jätkusuutlikud.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Õigusalane koolitus võib hõlmata 
erinevaid osalejaid, nagu liikmesriikide 
õigus-, kohtu- ja haldusasutused, 
akadeemilised asutused, õigusalase 
koolituse eest vastutavad riiklikud 
asutused, Euroopa tasandil tegutsevad 
koolitusorganisatsioonid või -võrgustikud 
või liidu õiguse kohtukoordinaatorite 
võrgustikud. Asutustele ja üksustele, kes 
tegutsevad Euroopa üldistes huvides 
õigusalatöötajate koolituse valdkonnas, 
nagu Euroopa õigusalase koolituse 
võrgustik (European Judicial Training 
Network – EJTN), Euroopa 
Õigusakadeemia (Academy of European 
Law – ERA), Euroopa kohtunike 
nõukogude võrgustik (European Network 
of Councils for the Judiciary –ENCJ), 
Euroopa Liidu Kõrgema halduskohtu 
pädevusega Riiginõukogude ja Kõrgemate 
Kohtute Assotsiatsioon (Association of the 
Councils of State and Supreme 
Administrative Jurisdictions of the 
European Union – ACA-Europe), Euroopa 
Liidu ülemkohtute presidentide võrgustik 
(Network of the Presidents of Supreme 
Judicial Courts of the European Union –
RPCSJUE) ja Euroopa Avaliku Halduse 
Instituut (European Institute of Public 
Administration – EIPA), peaks jääma ka 
edaspidi roll edendada kohtunike ja muude 
õigusalatöötajate koolitusprogramme, 
millel on tõeline Euroopa mõõde, ja 
seetõttu peaks neile andma piisavat rahalist 
toetust kooskõlas menetluste ja 
kriteeriumidega, mille komisjon on 

(9) Õigusalane koolitus võib hõlmata 
erinevaid osalejaid, nagu liikmesriikide 
õigus-, kohtu- ja haldusasutused, 
akadeemilised asutused, õigusalase 
koolituse eest vastutavad riiklikud 
asutused, Euroopa tasandil tegutsevad 
koolitusorganisatsioonid või -võrgustikud 
või liidu õiguse kohtukoordinaatorite 
võrgustikud. Asutustele ja üksustele, kes 
tegutsevad Euroopa üldistes huvides 
õigusalatöötajate koolituse valdkonnas, 
nagu Euroopa õigusalase koolituse 
võrgustik (European Judicial Training 
Network – EJTN), Euroopa kohtunike 
nõukogude võrgustik (European Network 
of Councils for the Judiciary –ENCJ), 
Euroopa Liidu Kõrgema halduskohtu 
pädevusega Riiginõukogude ja Kõrgemate 
Kohtute Assotsiatsioon (Association of the 
Councils of State and Supreme 
Administrative Jurisdictions of the 
European Union – ACA-Europe) ja
Euroopa Liidu ülemkohtute presidentide 
võrgustik (Network of the Presidents of 
Supreme Judicial Courts of the European 
Union – RPCSJUE), peaks jääma ka 
edaspidi roll koordineerida ja edendada 
kohtunike ja muude õigusalatöötajate
kvaliteetseid riiklikke koolitusprogramme, 
millel on tõeline Euroopa mõõde, ja 
seetõttu peaks neile andma piisavat rahalist 
toetust kooskõlas menetluste ja 
kriteeriumidega, mille komisjon on 
sätestanud käesoleva määruse kohaselt 
vastu võetud iga-aastastes 
tööprogrammides. Lisaks võiksid 
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sätestanud käesoleva määruse kohaselt 
vastu võetud iga-aastastes 
tööprogrammides.

koolitusprogrammidesse oma panuse 
anda vastava erialaga tegelevad 
akadeemilised asutused, kes peaksid 
sellise tegevuse jaoks saama piisavalt 
rahastust.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Vastavalt ELi lepingu artikli 3 
lõikele 3, harta artiklile 24 ja ÜRO 1989. 
aasta lapse õiguste konventsioonile tuleks 
programmiga toetada lapse õiguste kaitset 
ning integreerida lapse õiguste kaitse 
edendamine kõikidesse selle meetmete 
rakendamisse.

(12) Vastavalt ELi lepingu artikli 3 
lõikele 3, harta artiklile 24 ja ÜRO 1989. 
aasta lapse õiguste konventsioonile tuleks 
programmiga toetada lapse õiguste kaitset 
ning integreerida lapse õiguste kaitse 
edendamine kõikidesse selle meetmete 
rakendamisse. Selleks tuleks erilist 
tähelepanu pöörata laste õiguste kaitsele 
suunatud meetmetele kriminaal- ja 
tsiviilõiguslikes seostes, sealhulgas nende 
laste kaitsele, kes on vanematega kaasas 
kinnipidamiskohtades, ja vangistatud 
vanemate laste kaitsele. Kaaluda tuleks ka 
kohase toetuse võimaldamist 
koolitusmeetmetele, et kindlustada 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi (EL) 2016/8001a nõuetekohane 
rakendamine.

_________________

1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 
2016/800, mis käsitleb 
kriminaalmenetluses kahtlustatavate või 
süüdistatavate laste menetluslikke tagatisi 
(ELT L 132, 21.5.2016, lk 1).

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Aastateks 2014–2020 loodud 
programmi raames oli võimalik korraldada 
liidu õigust puudutavaid koolitusi, eelkõige 
harta kohaldamisala ja kohaldamise kohta, 
ning need olid suunatud kohtunikele ja 
teistele õiguspraktikutele. Nõukogu tuletas 
oma 12. oktoobri 2017. aasta järeldustes 
harta kohaldamise kohta 2016. aastal 
meelde, kui oluline on suurendada 
teadlikkust harta kohaldamisest nii riiklikul 
kui ka liidu tasandil, sh 
poliitikakujundajate, õiguspraktikute ja 
õigussubjektide endi seas. Seepärast on 
põhiõiguste järjepideval viisil 
integreerimiseks vaja suurendada rahalist 
toetust teadlikkuse suurendamise 
meetmetele, mille sihtrühmaks on muud 
kui õigusasutused ja õiguspraktikud.

(13) Aastateks 2014–2020 loodud 
programmi raames oli võimalik korraldada 
liidu õigust puudutavaid koolitusi, eelkõige 
harta kohaldamisala ja kohaldamise kohta, 
ning need olid suunatud kohtunikele ja 
teistele õiguspraktikutele. Nõukogu tuletas 
oma 12. oktoobri 2017. aasta järeldustes 
harta kohaldamise kohta 2016. aastal 
meelde, kui oluline on suurendada 
teadlikkust harta kohaldamisest nii riiklikul 
kui ka liidu tasandil, sh 
poliitikakujundajate, õiguspraktikute ja 
õigussubjektide endi seas.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) ELi toimimise lepingu artikli 67 
järgi peaks liit moodustama vabadusel, 
turvalisusel ja õigusel rajaneva ala, kus 
austatakse põhiõigusi ning milles 
õiguskaitse kättesaadavus on esmatähtsal 
kohal. Selleks et hõlbustada tõhusat 
juurdepääsu õiguskaitsele ja edendada 
vastastikust usaldust, mis on äärmiselt 
oluline vabadusel, turvalisusel ja õigusel 
rajaneva ala toimimiseks, on vaja 
suurendada rahalist toetust muude kui 
õigusasutuste ja õiguspraktikute
meetmetele ning kodanikuühiskonna 
organisatsioonide meetmetele, mis aitavad 
nende eesmärkide saavutamisele kaasa.

(14) ELi toimimise lepingu artikli 67 
järgi peaks liit moodustama vabadusel, 
turvalisusel ja õigusel rajaneva ala, kus 
austatakse põhiõigusi ning milles 
õiguskaitse kättesaadavus on esmatähtsal 
kohal. Selleks et hõlbustada kõigi võrdset 
ja tõhusat juurdepääsu õiguskaitsele ja 
edendada vastastikust usaldust, mis on 
äärmiselt oluline vabadusel, turvalisusel ja 
õigusel rajaneva ala toimimiseks, on vaja 
suurendada rahalist toetust muude kui 
õigusasutuste ja õiguspraktikute, 
sealhulgas kodanikuühiskonna 
organisatsioonide ja akadeemiliste 
ringkondade meetmetele, mis aitavad 
nende eesmärkide saavutamisele kaasa.

Muudatusettepanek 12
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Käesoleva määrusega hõlmatud 
meetmed peaksid aitama luua Euroopa 
õigusruumi, suurendada piiriülest koostööd 
ja võrgustikku ning saavutada liidu õiguse 
õige, sidusa ja järjepideva kohaldamise. 
Rahastamismeetmed peaksid aitama luua 
ka ühist arusaama liidu väärtustest ja 
õigusriigi põhimõtetest, paremini tundma 
õppida Euroopa õigust ja poliitikat, jagada 
teadmisi ja parimaid tavasid õigusalase 
koostöö vahendite kasutamisel kõigi 
asjaomaste sidusrühmade poolt, levitada
koostalitlusvõimelisi digilahendusi, mis 
toetavad sujuvat ja tõhusat piiriülest 
koostööd, ning looma liidu õiguse ja 
poliitika kujundamiseks, jõustamiseks ja 
nõuetekohase rakendamise toetamiseks 
tugeva analüütilise aluse. Liidu sekkumine 
võimaldab neid meetmeid ellu viia 
järjepidevalt kogu liidus ning tekitab 
mastaabisäästu. Peale selle on liidul 
liikmesriikidest paremad võimalused 
lahendada piiriüleseid olukordi ning 
pakkuda vastastikuse õppe Euroopa 
platvormi.

(16) Käesoleva määrusega hõlmatud 
meetmed peaksid aitama luua Euroopa 
õigusruumi, suurendada piiriülest koostööd 
ja võrgustikku ning saavutada liidu õiguse 
õige, sidusa ja järjepideva kohaldamise. 
Rahastamismeetmed peaksid aitama luua 
ka ühist arusaama liidu väärtustest ja 
õigusriigi põhimõtetest, paremini tundma 
õppida Euroopa õigust ja poliitikat, jagada 
teadmisi ja parimaid tavasid õigusalase 
koostöö vahendite kasutamisel kõigi 
asjaomaste sidusrühmade poolt, edendada
koostalitlusvõimelisi digilahendusi, mis 
toetavad sujuvat ja tõhusat piiriülest 
koostööd, ning looma liidu õiguse ja 
poliitika kujundamiseks, jõustamiseks ja 
nõuetekohase rakendamise toetamiseks 
tugeva analüütilise aluse. Liidu rahaline
sekkumine võimaldab neid meetmeid ellu 
viia järjepidevalt kogu liidus ning tekitab 
mastaabisäästu. Peale selle on liidul 
liikmesriikidest paremad võimalused 
lahendada piiriüleseid olukordi ning 
pakkuda vastastikuse õppe Euroopa 
platvormi.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Komisjon peaks tagama üldise 
sidususe, vastastikuse täiendavuse ja 
sünergia liidu organite, ametite ja asutuste, 
nt EUROJUSTi, eu-LISA ja Euroopa 
Prokuratuuri tööga, ja tegema kokkuvõtte 
teiste riiklike ja rahvusvaheliste osalejate 
tööst, kes tegutsevad programmi 
eesmärkidega hõlmatud valdkondades.

(17) Komisjon peaks tagama üldise 
sidususe, vastastikuse täiendavuse ja 
sünergia liidu organite, ametite ja asutuste, 
nt EUROJUSTi, eu-LISA, Euroopa 
Pettustevastase Ameti (OLAF) ja Euroopa
Prokuratuuri tööga, ja tegema kokkuvõtte 
teiste riiklike ja rahvusvaheliste osalejate 
tööst, kes tegutsevad programmi 
eesmärkidega hõlmatud valdkondades.
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Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) On vaja tagada, et kõigi programmi
raames korraldatud meetmete ja 
tegevustega loodaks Euroopa lisaväärtust,
et need täiendaksid liikmesriikide tegevusi 
ja oleksid kooskõlas liidu muude 
tegevustega. Liidu eelarve vahendite 
tõhusaks eraldamiseks tuleks püüelda 
järjepidevuse, vastastikuse täiendavuse ja 
koostoime poole selliste 
rahastamisprogrammidega, millega 
toetatakse teineteisega tihedalt seotud 
poliitikavaldkondi, eelkõige õiguse, õiguste 
ja väärtuste fondi ja seeläbi õiguste ja 
väärtuste programmi raames, ning 
programmi ja ühtse turu programmi, 
piirihalduse ja julgeoleku, eelkõige 
Varjupaiga-, Rände- ja Integratsioonifondi 
(Asylum and Migration Fund – AMIF) ja 
Sisejulgeolekufondi, strateegilise taristu, 
eriti digitaalse Euroopa programmi, 
programmi „Erasmus+“, teadusuuringute ja 
innovatsiooni raamprogrammi ja 
ühinemiseelse abi rahastamisvahendi ja 
LIFE-määruse13 vahel.

(18) On vaja tagada, et kõigi 
õigusprogrammi raames korraldatud 
meetmete ja tegevuste rakendamisel 
järgitaks elujõulisust, nähtavust, Euroopa 
lisaväärtust ja usaldusväärse 
finantsjuhtimise juhtpõhimõtet ning et 
need täiendaksid liikmesriikide tegevusi ja 
oleksid kooskõlas liidu muude tegevustega. 
Liidu eelarve vahendite tõhusaks ja 
tulemuspõhiseks eraldamiseks tuleks 
püüelda järjepidevuse, vastastikuse 
täiendavuse ja koostoime poole selliste 
rahastamisprogrammidega, millega 
toetatakse teineteisega tihedalt seotud 
poliitikavaldkondi, eelkõige õiguse, õiguste 
ja väärtuste fondi ja seeläbi õiguste ja 
väärtuste programmi raames, ning 
programmi ja ühtse turu programmi, 
piirihalduse ja julgeoleku, eelkõige 
Varjupaiga-, Rände- ja Integratsioonifondi 
(Asylum and Migration Fund – AMIF) ja 
Sisejulgeolekufondi, strateegilise taristu, 
eriti digitaalse Euroopa programmi, 
programmi „Erasmus+“, teadusuuringute ja 
innovatsiooni raamprogrammi ja 
ühinemiseelse abi rahastamisvahendi ja 
LIFE-määruse13 vahel. Õigusprogrammi 
rakendamine peaks vajaduse korral 
täiendama liidu eelarve kaitsmist või seda 
tuleks eelarve kaitsmise seisukohalt 
kooskõlastada, kui liikmesriikides esineb 
üldistunud puudusi õigusriigi toimimises.

__________________ __________________

13 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1293/2013, millega luuakse keskkonna-
ja kliimameetmete programm (LIFE) ning 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 
614/2007 (EMPs kohaldatav tekst).

13 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1293/2013, millega luuakse keskkonna-
ja kliimameetmete programm (LIFE) ning 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 
614/2007 (EMPs kohaldatav tekst).
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Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Käesoleva määrusega ette nähtud 
rahastamisliikide ja eelarve täitmise viiside 
valikul lähtutakse nende võimest saavutada 
meetmete erieesmärke ja tulemusi, võttes 
eelkõige arvesse kontrollidega seotud 
kulusid, halduskoormust ja eeldatavat 
nõuete täitmata jätmisega seotud riski. See 
peaks hõlmama kindlasummaliste maksete, 
kindlamääraliste maksete ja ühikuhindade 
kasutamise kaalumist ning ka sellist 
rahastamist, mis ei ole seotud 
finantsmääruse artikli 125 lõikes 1 osutatud 
kuludega.

(21) Käesoleva määrusega ette nähtud 
rahastamisliikide ja eelarve täitmise viiside 
valikul lähtutakse nende võimest saavutada 
meetmete erieesmärke ja soovitud 
tulemusi, võttes eelkõige arvesse 
kontrollidega seotud kulusid, 
halduskoormust ja eeldatavat nõuete 
täitmata jätmisega seotud riski. See peaks 
hõlmama kindlasummaliste maksete, 
kindlamääraliste maksete ja ühikuhindade 
kasutamise kaalumist ning ka sellist 
rahastamist, mis ei ole seotud 
finantsmääruse artikli 125 lõikes 1 osutatud 
kuludega.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Vastavalt finantsmäärusele, 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele 
(EL, Euratom) nr 883/2013,15 nõukogu 
määrusele (Euratom, EÜ) nr 2988/95,16

nõukogu määrusele (Euratom, EÜ) nr 
2185/9617 ja nõukogu määrusele (EL) 
2017/193918 tuleb liidu finantshuve kaitsta 
proportsionaalsete meetmetega, mis 
hõlmavad õigusnormide rikkumise ja 
pettuste ärahoidmist, avastamist, 
korrigeerimist ja uurimist, kadumaläinud, 
alusetult väljamakstud või ebaõigesti 
kasutatud vahendite sissenõudmist ja 
vajaduse korral halduskaristuste 
kehtestamist. Eelkõige võib Euroopa 
Pettustevastane Amet (OLAF) korraldada
haldusjuurdlusi, sealhulgas kohapealseid 

(22) Vastavalt finantsmäärusele, 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele 
(EL, Euratom) nr 883/2013,15 nõukogu 
määrusele (Euratom, EÜ) nr 2988/95,16

nõukogu määrusele (Euratom, EÜ) nr 
2185/9617 ja nõukogu määrusele (EL) 
2017/193918 tuleb liidu finantshuve kaitsta 
proportsionaalsete meetmetega, mis 
hõlmavad programmi rahastamis- ja 
valikumenetluste täielikku läbipaistvust, 
õigusnormide rikkumise ja pettuste 
ärahoidmist, avastamist, korrigeerimist ja 
uurimist, kadumaläinud, alusetult 
väljamakstud või ebaõigesti kasutatud 
vahendite sissenõudmist ja vajaduse korral 
halduskaristuste kehtestamist. Eelkõige 
peaks Euroopa Pettustevastane Amet 
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kontrolle ja inspekteerimisi vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele 
(EL, Euratom) nr 883/2013 ning nõukogu 
määrusele (Euratom, EÜ) nr 2185/96 ja 
neis määrustes sätestatud korras, et teha 
kindlaks, kas on esinenud pettust, 
korruptsiooni või muud liidu finantshuve 
kahjustavat ebaseaduslikku tegevust. 
Vastavalt määrusele (EL) 2017/1939 võib
Euroopa Prokuratuur uurida pettusi ja 
muid kuritegusid, mis kahjustavad liidu 
finantshuve, ja esitada nendes süüdistusi, 
nagu sätestatud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivis (EL) 2017/137119. 
Finantsmääruse kohaselt peab iga isik või 
üksus, kes saab liidu rahalisi vahendeid, 
tegema liidu finantshuvide kaitsel täielikult 
koostööd ja andma komisjonile, OLAFile, 
Euroopa Prokuratuurile ja Euroopa 
Kontrollikojale vajalikud õigused ja 
juurdepääsu ning tagama, et kolmandad 
isikud, kes on kaasatud liidu vahendite 
haldamisse, annaksid samaväärsed õigused.

(OLAF) korraldama haldusjuurdlusi, 
sealhulgas kohapealseid kontrolle ja 
inspekteerimisi vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EL, 
Euratom) nr 883/2013 ning nõukogu 
määrusele (Euratom, EÜ) nr 2185/96 ja 
neis määrustes sätestatud korras, et teha 
kindlaks, kas on esinenud pettust, 
korruptsiooni või muud liidu finantshuve 
kahjustavat ebaseaduslikku tegevust. 
Vastavalt määrusele (EL) 2017/1939 peaks
Euroopa Prokuratuur uurima pettusi ja 
muid kuritegusid, mis kahjustavad liidu 
finantshuve, ja esitama nendes süüdistusi, 
nagu sätestatud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivis (EL) 2017/137119. 
Finantsmääruse kohaselt peab iga isik või 
üksus, kes saab liidu rahalisi vahendeid, 
tegema liidu finantshuvide kaitsel täielikult 
koostööd ja andma komisjonile, OLAFile, 
Euroopa Prokuratuurile ja Euroopa 
Kontrollikojale vajalikud õigused ja 
juurdepääsu ning tagama, et kolmandad 
isikud, kes on kaasatud liidu vahendite 
haldamisse, annaksid samaväärsed õigused.

_________________ _________________

15 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 
kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999, (ELT L 
248, 18.9.2013, lk 1).

15 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 
kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999, (ELT L 
248, 18.9.2013, lk 1).

16 Nõukogu 18. detsembri 1995. aasta 
määrus (EÜ, Euratom) nr 2988/95 Euroopa 
ühenduste finantshuvide kaitse kohta (EÜT 
L 312, 23.12.1995, lk 1).

16 Nõukogu 18. detsembri 1995. aasta 
määrus (EÜ, Euratom) nr 2988/95 Euroopa 
ühenduste finantshuvide kaitse kohta (EÜT 
L 312, 23.12.1995, lk 1).

17 Nõukogu 11. novembri 1996. aasta 
määrus (Euratom, EÜ) nr 2185/96, mis 
käsitleb komisjoni tehtavat kohapealset 
kontrolli ja inspekteerimist, et kaitsta 
Euroopa ühenduste finantshuve pettuste ja 
igasuguse muu eeskirjade eiramiste eest 
(EÜT L 292, 15.11.1996, lk 2).

17 Nõukogu 11. novembri 1996. aasta 
määrus (Euratom, EÜ) nr 2185/96, mis 
käsitleb komisjoni tehtavat kohapealset 
kontrolli ja inspekteerimist, et kaitsta 
Euroopa ühenduste finantshuve pettuste ja 
igasuguse muu eeskirjade eiramiste eest 
(EÜT L 292, 15.11.1996, lk 2).

18 Nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta 18 Nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta 
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määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd Euroopa 
Prokuratuuri asutamisel (ELT L 283, 
31.10.2017, lk 1).

määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd Euroopa 
Prokuratuuri asutamisel (ELT L 283, 
31.10.2017, lk 1).

19 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 
käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

19 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 
käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) Kolmandad riigid, kes on Euroopa 
Majanduspiirkonna (EMP) liikmed, võivad
liidu programmides osaleda koostöö 
raames, mis on kehtestatud EMP lepingu 
alusel, millega on ette nähtud programmide 
rakendamine selle lepingu kohase otsuse 
alusel. Kolmandad riigid võivad osaleda ka 
muude õiguslike vahendite alusel. 
Käesolevas määruses tuleks kehtestada 
erisätted, et anda vastutavale 
eelarvevahendite käsutajale, Euroopa 
Pettustevastase Ametile (OLAF) ja 
Euroopa Kontrollikojale õigused ja 
juurdepääs, mida neil on vaja oma volituste 
täieulatuslikuks kasutamiseks.

(23) Tingimusel et nad täidavad kõiki 
õigusnorme, võivad kolmandad riigid, kes 
on Euroopa Majanduspiirkonna (EMP) 
liikmed, liidu programmides osaleda 
koostöö raames, mis on kehtestatud EMP 
lepingu alusel, millega on ette nähtud 
programmide rakendamine selle lepingu 
kohase otsuse alusel. Kolmandad riigid 
võivad osaleda ka muude õiguslike 
vahendite alusel. Käesolevas määruses 
tuleks kehtestada erisätted, et anda 
vastutavale eelarvevahendite käsutajale, 
Euroopa Pettustevastase Ametile (OLAF) 
ja Euroopa Kontrollikojale õigused ja 
juurdepääs, mida neil on vaja oma volituste 
täieulatuslikuks kasutamiseks.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Vastavalt 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelise parema 
õigusloome kokkuleppe punktidele 22 ja 
23 tuleb seda programmi hinnata teabe 
alusel, mis on kogutud konkreetse 

(27) Vastavalt 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelise parema 
õigusloome kokkuleppe punktidele 22 ja 
23 tuleb seda programmi hinnata teabe 
alusel, mis on kogutud konkreetse 
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järelvalvekorra alusel, vältides samal ajal 
ülereguleerimist ja halduskoormust,
eelkõige liikmesriikides. Asjakohasel 
juhul võib niisugune kord sisaldada ka 
mõõdetavaid näitajaid, mille alusel koguda 
tõendeid programmi mõju kohta kohapeal.

järelvalvekorra alusel, vältides samal ajal 
ülereguleerimist ja halduskoormust, 
eelkõige liikmesriikides. Võimaluse korral 
peaks niisugune kord sisaldama ka 
mõõdetavaid näitajaid, mille alusel koguda 
tõendeid programmi mõju kohta kohapeal.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) hõlbustada kõigi jaoks tõhusat 
juurdepääsu õiguskaitsele ja tõhusaid 
õiguskaitsevahendeid, sh elektrooniliste 
vahendite kaudu, edendades tõhusaid 
tsiviilkohtu- ja kriminaalmenetlusi ning 
edendades ja toetades kuriteoohvrite 
õiguseid ning kahtlustatavate ja 
süüdistatavate menetlusõiguseid 
kriminaalmenetlustes.

(c) hõlbustada kõigi jaoks võrdset ja 
tõhusat juurdepääsu õiguskaitsele ja 
tõhusaid õiguskaitsevahendeid, sh 
elektrooniliste vahendite kaudu, edendades 
tõhusaid tsiviilkohtu- ja kriminaalmenetlusi 
ning edendades ja toetades kuriteoohvrite 
õiguseid ning kahtlustatavate ja 
süüdistatavate menetlusõiguseid 
kriminaalmenetlustes.

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Meede, mis on saanud toetust 
programmi alusel, võib saada toetust ka 
mõne muu liidu programmi alusel, 
sealhulgas eelarve jagatud täitmise alla 
kuuluvatest fondidest, tingimusel, et neist 
toetustest ei kaeta samu kulusid. 
[Kumulatiivne rahastamine ei tohi ületada 
meetme rahastamiskõlblikke kogukulusid 
ja toetust muudest liidu programmidest 
võib arvutada proportsionaalselt].

1. Meede, mis on saanud toetust 
programmi alusel, võib saada toetust ka 
mõne muu liidu programmi alusel, 
sealhulgas eelarve jagatud täitmise alla 
kuuluvatest fondidest, tingimusel, et seda 
hallatakse topeltrahastamise vältimiseks 
tulemuslikult ja neist toetustest ei kaeta 
samu kulusid ning rahastatavate meetmete 
eesmärgid on vastastikku täiendavad. 
[Kumulatiivne rahastamine ei tohi ületada 
meetme rahastamiskõlblikke kogukulusid 
ja toetust muudest liidu programmidest 
võib arvutada proportsionaalselt].
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Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon võtab tööprogrammi 
vastu rakendusaktiga. Nimetatud 
rakendusakt võetakse vastu kooskõlas 
artiklis 17 osutatud nõuandemenetlusega.

2. Komisjon võtab tööprogrammi 
vastu delegeeritud õigusaktiga. Nimetatud 
delegeeritud õigusakt võetakse vastu 
kooskõlas artikliga 14.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Tulemusaruannete süsteem peab 
tagama, et programmi rakendamise ja 
tulemuste järelevalveks vajalikke andmeid 
kogutakse tõhusalt, tulemuslikult ja 
õigeaegselt. Selleks kehtestatakse liidu 
rahaliste vahendite saajatele ja 
liikmesriikidele proportsionaalsed 
aruandlusnõuded.

3. Tulemusaruannete süsteem peab 
tagama, et programmi rakendamise ja 
tulemuste järelevalveks vajalikke õigeid 
andmeid kogutakse tõhusalt, tulemuslikult, 
täpselt ja õigeaegselt. Selleks kehtestatakse 
liidu rahaliste vahendite saajatele ja 
liikmesriikidele proportsionaalsed 
aruandlusnõuded.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Programmi vahehindamine toimub 
siis, kui programmi rakendamise kohta on 
piisavalt teavet, ent mitte hiljem kui neli
aastat pärast programmi rakendamise 
algust.

2. Programmi vahehindamine toimub 
siis, kui programmi rakendamise kohta on 
piisavalt teavet, ent mitte hiljem kui kolm
aastat pärast programmi rakendamise 
algust.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Programmi rakendamise lõpul, ent 
mitte hiljem kui neli aastat pärast artiklis 1 
nimetatud ajavahemikku viib komisjon läbi 
programmi lõpphindamise.

3. Programmi rakendamise lõpul, ent 
mitte hiljem kui kolm aastat pärast artiklis 
1 nimetatud ajavahemikku viib komisjon 
läbi programmi lõpphindamise.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liidu rahaliste vahendite saajad 
tunnistavad liidu rahaliste vahendite 
päritolu ja tagavad selle nähtavuse (eriti 
meetmeid ja nende tulemusi reklaamides), 
andes eri sihtrühmadele, sealhulgas 
meediale ja üldsusele selle kohta sidusat, 
tulemuslikku ja proportsionaalset suunatud 
teavet.

1. Liidu rahaliste vahendite saajad 
tunnistavad liidu rahaliste vahendite 
päritolu ja tagavad selle nähtavuse (eriti 
meetmeid ja nende tulemusi reklaamides), 
andes eri sihtrühmadele, sealhulgas 
meediale ja üldsusele programmi Euroopa 
lisaväärtuse kohta sidusat, tulemuslikku ja 
proportsionaalset suunatud teavet.
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